
CONCEALABLE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE
1911 3" -BLACK-LEFT HAND

Its unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural
curve of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing for
significantly more comfortable carry and a narrower profile than an ordinary
pancake type holster. Hand-molded to fit specific handguns, the Concealable
features a deeply hand-molded exterior for excellent retention properties and
superior appearance, combat grip accessibility for speed, double-stitched seams
for durability, and covered trigger guard for safety. The Concealable is
constructed of premium saddle leather and made to fit belts up to 1 1/2".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE 1911 3" -BLACK-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021652
Mfr. No.: CON425B
Color: Black
Hand: Left
Make: 1911
Material: Leather
Model: 3''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299167216

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Galco International
Concealable 1911 3" Holster

Einführung
Danke, dass du dich für das Galco International Concealable 1911 3" Holster entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Holsters zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Manual sorgfältig durch, um die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen und Richtlinien zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem spezifischen HandgunModell (1911 3") kompatibel ist.
Überprüfe das Holster vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagere das Holster an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halte das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einführst.
Versuche nicht, deine Feuerwaffe während der Bewegung aus dem Holster zu ziehen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide es, deine Feuerwaffe auf dich selbst oder andere zu richten.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf lose Nähte oder Beschädigungen.
Das Holster ist für Linkshänder konzipiert; achte auf die richtige Ausrichtung bei der Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassen des Holsters:

Stelle sicher, dass das Holster für das Modell 1911 3" geeignet ist.
Führe die entladene Feuerwaffe in das Holster ein und achte darauf, dass sie sicher sitzt.

Tragen des Holsters:

Befestige das Holster an deinem Gürtel und achte darauf, dass es fest sitzt.
Passe den Cant (Winkel) des Holsters für optimalen Komfort und Zugänglichkeit an.

Ziehen der Feuerwaffe:

Stehe in einer stabilen Position mit schulterbreit auseinanderstehenden Füßen.
Nutze deine dominante Hand, um die Feuerwaffe zu greifen, während die andere Hand frei bleibt.
Ziehe die Feuerwaffe sanft und gezielt, während der Lauf in eine sichere Richtung zeigt.

Lagerung des Holsters:

Entferne nach dem Gebrauch die Feuerwaffe und lagere sie an einem sicheren Ort.
Bewahre das Holster in einem trockenen Bereich auf und vermeide übermäßige Feuchtigkeit oder
Hitze.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst, wenn es irreparabel beschädigt ist.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Lederprodukten.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Sicherheit dieses Produkts wende dich bitte an deinen örtlichen Einzelhändler oder
Hersteller. Stelle sicher, dass du deine Kaufinformationen zur Hand hast.



Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere Nutzung deines Galco International Concealable 1911
3" Holsters gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for Galco International
Concealable 1911 3" Holster

Introduction
Thank you for choosing the Galco International Concealable 1911 3" Holster. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this manual carefully before use to
understand the necessary precautions and guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your specific handgun model (1911 3").
Always check the holster for any signs of wear or damage before each use.
Store the holster in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure your firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Do not attempt to draw your firearm from the holster while in motion.
Be aware of your surroundings and avoid pointing your firearm at yourself or others.
Regularly inspect the holster for any loose stitching or damage.
The holster is designed for lefthanded users; ensure proper orientation when using.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Holster:

Ensure the holster is designed for the 1911 3" model.
Insert the unloaded firearm into the holster, ensuring it fits securely.

Wearing the Holster:

Attach the holster to your belt, ensuring it fits snugly.
Adjust the cant (angle) of the holster for optimal comfort and accessibility.

Drawing the Firearm:

Stand in a stable position with your feet shoulderwidth apart.
Use your dominant hand to grasp the firearm while keeping the other hand clear.
Draw the firearm smoothly and deliberately, ensuring the muzzle remains pointed in a safe direction.

Storing the Holster:

After use, remove the firearm and store it in a secure location.
Store the holster in a dry area, avoiding exposure to excessive moisture or heat.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly if it becomes damaged beyond repair.
Check local regulations for proper disposal methods of leather products.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety of this product, please reach out to your local retailer or
manufacturer. Ensure to keep your purchase information handy for reference.



By following these guidelines, you can ensure the safe use of your Galco International Concealable 1911 3" Holster.
Thank you for your attention to safety.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Galco International Concealable 1911 3"

Introducción
Gracias por elegir la Funda Galco International Concealable 1911 3". Esta guía proporciona instrucciones esenciales
de seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo de tu funda. Por favor, lee este manual detenidamente antes
de usarlo para comprender las precauciones y pautas necesarias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con tu modelo específico de pistola (1911 3").
Siempre revisa la funda en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Almacena la funda en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén la funda fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición o incidente inseguro a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de insertarla en la funda.
No intentes sacar tu arma de fuego de la funda mientras estás en movimiento.
Mantente alerta a tu entorno y evita apuntar tu arma hacia ti mismo o a otros.
Inspecciona regularmente la funda en busca de costuras sueltas o daños.
La funda está diseñada para usuarios zurdos; asegúrate de la orientación correcta al usarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste de la Funda:

Asegúrate de que la funda esté diseñada para el modelo 1911 3".
Inserta el arma descargada en la funda, asegurándote de que encaje de forma segura.

Uso de la Funda:

Coloca la funda en tu cinturón, asegurándote de que ajuste bien.
Ajusta el ángulo de la funda para mayor comodidad y accesibilidad.

Sacar el Arma de Fuego:

Párate en una posición estable con los pies a la altura de los hombros.
Usa tu mano dominante para agarrar el arma mientras mantienes la otra mano alejada.
Saca el arma de forma suave y deliberada, asegurándote de que la boca del cañón permanezca
apuntando en una dirección segura.

Almacenamiento de la Funda:

Después de usarla, retira el arma y guárdala en un lugar seguro.
Almacena la funda en un área seca, evitando la exposición a humedad o calor excesivo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable si se daña más allá de la reparación.
Consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminación adecuados de productos de cuero.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad de este producto, comunícate con tu minorista local o
fabricante. Asegúrate de tener a mano la información de tu compra para referencia.



Siguiendo estas pautas, puedes garantizar el uso seguro de tu Funda Galco International Concealable 1911 3".
Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de sécurité pour le holster Galco International
Concealable 1911 3"

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Galco International Concealable 1911 3". Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre holster. Veuillez lire ce manuel attentivement avant
utilisation afin de comprendre les précautions et les directives nécessaires.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le holster est compatible avec votre modèle de pistolet spécifique (1911 3").
Vérifiez toujours le holster pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Rangez le holster dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Ne tentez pas de tirer votre arme du holster en mouvement.
Soyez conscient de votre environnement et évitez de pointer votre arme vers vousmême ou vers d'autres
personnes.
Inspectez régulièrement le holster pour toute couture lâche ou dommage.
Le holster est conçu pour les utilisateurs gauchers ; assurezvous d'une orientation correcte lors de son
utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Ajustement du holster :

Assurezvous que le holster est conçu pour le modèle 1911 3".
Insérez l'arme à feu déchargée dans le holster, en vous assurant qu'elle s'y ajuste correctement.

Port du holster :

Fixez le holster à votre ceinture, en vous assurant qu'il est bien ajusté.
Ajustez l'inclinaison (angle) du holster pour un confort et une accessibilité optimaux.

Tirer l'arme à feu :

Tenezvous dans une position stable, les pieds écartés à la largeur des épaules.
Utilisez votre main dominante pour saisir l'arme à feu tout en gardant l'autre main à l'écart.
Tirez l'arme de manière fluide et délibérée, en veillant à ce que le canon reste pointé dans une
direction sûre.

Stockage du holster :

Après utilisation, retirez l'arme à feu et rangezla dans un endroit sécurisé.
Rangez le holster dans un endroit sec, en évitant l'exposition à une humidité excessive ou à la chaleur.

Instructions de mise au rebut
Disposez du holster de manière responsable s'il devient endommagé audelà de toute réparation.
Vérifiez les réglementations locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées des produits en cuir.
Envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter votre détaillant local ou
le fabricant. Assurezvous de garder vos informations d'achat à portée de main pour référence.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre de votre holster Galco International Concealable
1911 3". Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Galco
International Concealable 1911 3" Holster

Introduzione
Grazie per aver scelto il Galco International Concealable 1911 3" Holster. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo hoster. Ti preghiamo di leggere attentamente
questo manuale prima dell'uso per comprendere le precauzioni e le linee guida necessarie.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'hoster sia compatibile con il tuo modello specifico di pistola (1911 3").
Controlla sempre l'hoster per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Conserva l'hoster in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni l'hoster fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnala eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di inserirla nell'hoster.
Non tentare di estrarre la tua arma dall'hoster mentre sei in movimento.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e evita di puntare la tua arma verso te stesso o verso altri.
Ispeziona regolarmente l'hoster per eventuali cuciture allentate o danni.
L'hoster è progettato per utenti mancini; assicurati della corretta orientazione durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Adattamento dell'Hoster:

Assicurati che l'hoster sia progettato per il modello 1911 3".
Inserisci l'arma scarica nell'hoster, assicurandoti che si adatti in modo sicuro.

Indossare l'Hoster:

Attacca l'hoster alla cintura, assicurandoti che si adatti saldamente.
Regola l'angolo (cant) dell'hoster per un comfort e un'accessibilità ottimali.

Estrazione dell'Arma:

Stai in una posizione stabile con i piedi alla larghezza delle spalle.
Usa la tua mano dominante per afferrare l'arma mantenendo l'altra mano libera.
Estrai l'arma in modo fluido e deliberato, assicurandoti che la volata rimanga puntata in una direzione
sicura.

Conservazione dell'Hoster:

Dopo l'uso, rimuovi l'arma e conservala in un luogo sicuro.
Conserva l'hoster in un'area asciutta, evitando l'esposizione a umidità eccessiva o calore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'hoster in modo responsabile se diventa danneggiato oltre la riparazione.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati dei prodotti in pelle.
Considera le opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza di questo prodotto, ti preghiamo di contattare il tuo
rivenditore locale o il produttore. Assicurati di tenere a disposizione le informazioni di acquisto per riferimento.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro del tuo Galco International Concealable 1911 3" Holster.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Turvaohjeet Galco International Concealable 1911 3"
Holsterille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco International Concealable 1911 3" Holsterin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet
varmistamaan holsterin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen käyttöä
ymmärtääksesi tarvittavat varotoimet ja ohjeet.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva erityisen käsiasemasi (1911 3") kanssa.
Tarkista aina holsteri ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Säilytä holsteri viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Älä yritä vetää asetta holsterista liikkuessasi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä osoittamasta asetta itseesi tai muihin.
Tarkista säännöllisesti holsteri mahdollisten irtonaisen ompeleiden tai vaurioiden varalta.
Holsteri on suunniteltu vasenkätisille käyttäjille; varmista oikea suuntaus käytettäessä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Holsterin Sovittaminen:

Varmista, että holsteri on suunniteltu 1911 3" mallille.
Aseta tyhjennetty ase holsteriin varmistaen, että se istuu tukevasti.

Holsterin Pukeminen:

Kiinnitä holsteri vyöhön, varmistaen, että se istuu tiukasti.
Säädä holsterin kulma (kallistus) optimaalisen mukavuuden ja saatavuuden saavuttamiseksi.

Aseen Vetäminen:

Seiso vakaassa asennossa jalat hartioiden leveydellä.
Käytä dominoivaa kättäsi tarttuaksesi aseeseen pitäen toisen käden poissa tieltä.
Vedä ase sujuvasti ja harkitusti varmistaen, että piippu osoittaa turvalliseen suuntaan.

Holsterin Säilyttäminen:

Käytön jälkeen poista ase ja säilytä se turvallisessa paikassa.
Säilytä holsteri kuivassa paikassa, välttäen liiallista kosteutta tai lämpöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti, jos se on vaurioitunut korjaamattomaksi.
Tarkista paikalliset säädökset nahkatuotteiden asianmukaisesta hävittämisestä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos saatavilla.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä paikalliseen
jälleenmyyjään tai valmistajaan. Varmista, että säilytät ostotiedot mukanasi viittauksia varten.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Galco International Concealable 1911 3" Holsterin turvallisen käytön.
Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.


